49-39 :p= 2021 AL PR 02 ;a2 14 sl NEREAEN

sl b cila Bl 4 40
Translation’s criticism history in Algeria
s ey Aaghad §
"B cpandy
DOI: 10.33705/1111-014.002.002 : JLa. Ul ga.p.a.m Py

2021 /03 /29 :Jsl zpbi 2020/06 /10 =Dy s

lebead L ihall 8 cilea Al a8 sl 3 Adgall Cllasall ey i oF JEa 138 Jslay 1 oadla
oy e ) daclay) Dy ot gl Gusll Al e Gl Gl Baaily L8 e gl 1) Ll
Coladll (amy (Jlaall o5 Al sghad Ay L il 8 colea I 281 Ll 0080 4 jlae Jaa sl
paall geasll (e Coladll amy aanl RV g L sass Liayy il (S G lennl) sl 8
Al 8 Leylad e il Lgiles (o ) Loy el

&b bl agy Aaafill mpBl 8 iSO Gl 13 maday ) Gl o3a dlga b L
¢ Sl

£ la) Ak eclen S a6 ¢ plane of 1 AGalile cilals

Abstract: This paper treats the primordial subject in translation which is criticism. Firstly,

it deals with redistributing translation's heritage, by bringing back saint Augustine to his
home. His translation's theory is considered among the earliest theories in the world.
Secondly, it makes some clarifications on the effect of the colonization period on the
translation and translation's criticism involvement. At the end, the article demonstrates that,
some experiences in criticism are pioneers in this field like what lbnchenb and Ridha
Houhou had done in the Algerian translation criticism. From a concrete Algerian
translation's criticism vision, the paper deals with reconsidering and undergirding those
models
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« Translation criticism is the systematic study, evaluation, and interpretation of different aspects of
translated works. It is an interdisciplinary academic field closely related to literary criticism and translation
theory ».

(https://ipfs.io/ipfs/fQmXoypizjW3WknFiJnKLWHCNnL72vedxjQkDDP1mXWo6uco/wiki/Translation_cri
ticism.html)
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«[...] la critique des traductions, proposée par Katharina Reiss en Allemagne dans les années 70 et par
Antoine Berman en France vers les années 90 comme discipline a part entiére...». (Mugurus.2013 : 13)
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« Louis Kelly estime qu’il y a chez saint Augustin les fondements d’une premiére méthode de traduction.
Elle repose sur les caractéristiques du mot et sa fonction de représentation, sans trop se préoccuper des
structures » (Ballard :52)
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« Devant les difficultés de I’hébreu, saint Augustin réclamait le droit d’étre obscur et de révéler

par une double traduction le double sens du texte ». (Ballard: ibid).
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« Augustin s’est heurté a certaine limites de 1’équivalence interlinguistique. Il a percu que certains mots
hébreux n’avaient pas d’équivalent latin, il en préne I’emprunt. Il a également conscience des connotations
différentes de certains termes... » (Ballard :53)
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